
Zec
Chapter 2

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

א1 וָאֶשָּׂ֥
и–подигох
H5375

עֵינַי֛
очи–своје

רֶא וָאֵ֖
и–погледах
H7200

וְהִנֵּה־
и–гле
H2009

אִ֑ישׁ
човек
H0376

וּבְיָד֖וֹ
и–у–руци–његовој
H3027

בֶל חֶ֥
уже

ה׃ מִדָּֽ
за–мерење

Opet podigoh oči svoje i videh, i gle, čovek, i u ruci mu uže meračko.

ר2 וָאֹמַ֕
и–рекох
H0559

נָה אָ֖
куда
H0575

ה אַתָּ֣
ти

הֹלֵךְ֑
идеш
H1980

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

י אֵלַ֗
ми
H0413

לָמֹד֙
да–измерим
H4058

אֶת־
—
H0853

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Јерусалим
H3389

לִרְא֥וֹת
да–видим
H7200

ה־ כַּמָּֽ
колика–му–је
H4100

הּ רָחְבָּ֖
ширина
H7341

ה וְכַמָּ֥
и–колика
H4100

הּ׃ אָרְכָּֽ
дужина
H0753

I rekoh: Kuda ideš? A on mi reče: Da izmerim Jerusalim da vidim kolika mu je širina i kolika mu je dužina.

וְהִנֵּ֗ה3
и–гле
H2009

הַמַּלְאָ֛ךְ
анђео
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
који–говори
H1696

י בִּ֖
са–мном

יֹצֵא֑
излази
H3318

וּמַלְאָךְ֣
а–анђео
H4397

ר אַחֵ֔
други
H0312

א יֹצֵ֖
излази
H3318

לִקְרָאתֽוֹ׃
у–сусрет–му
H7125

I gle, anđeo koji govoraše sa mnom izađe, i drugi anđeo izađe mu na susret.

וַיֹּ֣אמֶר4
и–рече
H0559

ו     אֵלָ֔
му
H0413

ץ רֻ֗
трчи
H7323

ר דַּבֵּ֛
реци
H1696

אֶל־
—
H0413

הַנַּ֥עַר
младићу
H5288

ז הַלָּ֖
оном
H1975

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

פְּרָזוֹת֙
као–село–без–зидина
H6519

ב תֵּשֵׁ֣
станује
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Јерусалим
H3389

ב מֵרֹ֥
од–мноштва
H7230

אָדָ֛ם
људи
H0120

וּבְהֵמָ֖ה
и–стоке
H0929

הּ׃ בְּתוֹכָֽ
у–њему
H8432

I reče mu: Trči. Govori onom mladiću i reci: Jerusalimljani će se naseliti po selima radi mnoštva ljudi i stoke što će 
biti u njemu.

וַאֲנִי5֤
а–ја
H0589

הְיֶה־ אֶֽ
ћу–бити
H1961

לָּהּ֙
му

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ח֥וֹמַת
зид
H2346

אֵ֖שׁ
од–огња
H0784

סָבִ֑יב
унаоколо
H5439

וּלְכָב֖וֹד
и–за–славу
H3519

הְיֶה֥ אֶֽ
ћу–бити
H1961

הּ׃ בְתוֹכָֽ
у–њему
H8432

פ
—

I ja ću mu, govori Gospod, biti zid ognjen unaokolo i biću za slavu usred njega.

ה֣וֹי6
хеј
H1945

ה֗וֹי
хеј
H1945

וְנֻס֛וּ
и–бежите
H5127

רֶץ מֵאֶ֥
из–земље
H0776

צָפ֖וֹן
северне
H6828

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

י כִּ֠
јер

ע כְּאַרְבַּ֞
на–четири
H0702

רוּח֧וֹת
стране
H7307

הַשָּׁמַ֛יִם
небеске
H8064

שְׂתִּי פֵּרַ֥
расејао–сам
H6566

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Ej, ej, bežite iz zemlje severne, govori Gospod, jer vas razasuh u četiri vetra nebeska, govori Gospod.
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ה֥וֹי7
хеј
H1945

צִיּ֖וֹן
Сионе
H6726

י הִמָּלְטִ֑
спасавај–се
H4422

בֶת יוֹשֶׁ֖
ти–која–живиш
H3427

בַּת־
кћери
H1323

ל׃ בָּבֶֽ
вавилонска
H0894

ס
—

Ej Sione, koji sediš kod kćeri vavilonske, izbavi se.

י8 כִּ֣
јер

ה כֹ֣
овако
H3541

֮ אָמַר
говори
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָאוֹת֒
над–Војскама

אַחַר֣
после

כָּב֔וֹד
славе
H3519

נִי שְׁלָחַ֕
послао–ме–је
H7971

אֶל־
ка
H0413

הַגּוֹיִ֖ם
народима

הַשֹּׁלְלִ֣ים
који–вас–пљачкају

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

כִּ֚י
јер

הַנֹּגֵעַ֣
ко–дира–у
H5060

ם בָּכֶ֔
вас

נֹגֵעַ֖
дира–у
H5060

בְּבָבַ֥ת
зеницу
H0892

עֵינֽוֹ׃
ока–свог

Jer ovako veli Gospod nad vojskama: Za slavom posla me k narodima, koji vas opleniše; jer ko tiče u vas, tiče u 
zenicu oka Njegovog.

י9 כִּ֠
јер

י הִנְנִ֨
ево
H2009

מֵנִי֤ף
махнем

אֶת־
—
H0853

֙ יָדִי
руком–својом
H3027

ם עֲלֵיהֶ֔
над–њима

וְהָי֥וּ
и–биће
H1961

שָׁלָ֖ל
плен
H7998

לְעַבְדֵיהֶם֑
слугама–својим
H5650

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
и–познаћете
H3045

י־ כִּֽ
да–ме

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–Војскама

נִי׃ שְׁלָחָֽ
послао
H7971

ס
—

Jer evo, ja ću mahnuti rukom svojom na njih, i biće plen slugama svojim, i poznaćete da me je poslao Gospod nad 
vojskama.

רָנִּ֥י10
певај

י וְשִׂמְחִ֖
и–радуј–се
H8055

בַּת־
кћери
H1323

צִיּ֑וֹן
сионска
H6726

י כִּ֧
јер

הִנְנִי־
ево
H2009

בָ֛א
долазим
H0935

י וְשָׁכַנְתִּ֥
и–настанићу–се
H7931

בְתוֹכֵ֖ךְ
у–теби
H8432

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Pevaj i veseli se, kćeri sionska, jer evo ja idem i nastavaću usred tebe, govori Gospod.

11֩ וְנִלְווּ
и–приклониће–се

גוֹיִ֨ם
народи

ים רַבִּ֤
многи

אֶל־
ка
H0413

יְהוָה֙
Господу
H3068

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

הַה֔וּא
тај
H1931

יוּ וְהָ֥
и–биће
H1961

י לִ֖
ми

לְעָם֑
народ

י וְשָׁכַנְתִּ֣
и–настанићу–се
H7931

ךְ בְתוֹכֵ֔
у–теби
H8432

עַתְּ וְיָדַ֕
и–познаћеш
H3045

כִּי־
да–ме

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–Војскама

נִי שְׁלָחַ֥
послао
H7971

יִךְ׃ אֵלָֽ
к–теби
H0413

I mnogi će se narodi prilepiti ka Gospodu u taj dan, i biće mi narod, i ja ću nastavati usred tebe, i poznaćeš da me 
je poslao k tebi Gospod nad vojskama.

ל12 וְנָחַ֨
и–наследиће
H5157

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

יְהוּדָה֙
Јуду
H3063

חֶלְק֔וֹ
као–део–свој

עַ֖ל
на

אַדְמַת֣
земљи
H0127

דֶשׁ הַקֹּ֑
светој
H6944

וּבָחַ֥ר
и–изабраће
H0977

ע֖וֹד
опет
H5750

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Јерусалим
H3389

I Gospod će naslediti Judu, svoj deo, u zemlji svetoj, i opet će izabrati Jerusalim.

ס13 הַ֥
ћути
H2013

כָּל־
свако
H3605

ר בָּשָׂ֖
тело
H1320

מִפְּנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

י כִּ֥
јер

נֵע֖וֹר
се–подигао
H5782

מִמְּע֥וֹן
из–стана
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
светог–свог
H6944

ס
—
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Neka ćuti svako telo pred Gospodom, jer usta iz svetog stana svog.


